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CLUB CHAIR/
PRÉSIDENT DU CLUB
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Parts List/Liste des pièces
Label/

Étiquette
Picture/
Image

Description/
Description

QTY/
Quantité

A Backrest/Dosier 1

B Chair Seat/
Siège de chaise 1

C Front Leg/
Jambe avant 2

D Hind Leg/
Jambe arrière 2

Hardwares/Liste des Pièces Détachées
Label/

Étiquette
Picture/
Image

Description/
Description

QTY/
Quantité

①
Bolt (M8*45MM)/

Boulon(M8*45 MM) 7

②
Washer(M8)/
Laveuse(M8) 7

③
Spring Washer(M8)/

Rondelle à ressort(M8) 7

④
M8 Allen Wrench/

CléAllen(M8) 1

⑤
Bolt (M6*20MM)/

Boulon(M6*20MM) 5

⑥
Gasket/

joint d'étanchéité 2

⑦
M6 Allen Wrench/

CléAllen(M6) 1
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Assembly Preparation/Préparationd'Assemblage
Before 
Begining 
Assembly:/
Avant
decommencer
l'assemblage:

Assembly Steps/Étapesd'Assemblage

Front Leg(C)/
Jambe avant

  
  

Chair Seat (B)/
Siège de chaise

Backrest(A)/
Dosier

x7 x7 x7 x1

Hind  Leg(D)/
Jambe arrière

x5 x2 x1

FRONTFACING/
FACIATION FRANTE
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This Club Chair has multiple parts and may require up to 30 minutes to assemble.
To give you an overview of the Chair,the above picture is to help you put the various parts into 
perspective.
Please read through the instructions below to familiarise yourself with the parts and steps before assembly.
Note:It is recommended that you have an adult partner to assist during the entire assembly process.

Cette chaise a plusieurs parties et peut nécessiter jusqu'à 30 minutes pour être assemblée.
Pour vous donner une vue d'ensemble du fauteuil, la photo ci-dessus vous aidera à mieux visualiser les 
différentes parties.
Veuillez lire attentivement les instructions ci-dessous pour vous familiariser avec les pièces et les étapes 
avant l'assemblage.
Remarque: il est recommandé d’avoir un partenaire adulte pour vous aider pendant tout le processus 
d’assemblage.

Step 1/
Étape 1

Position the Backrest(A),Chair Seat(B) and Hind Legs(D) on a clean, non-marring surface, as shown.
Do not place on surface that can scratch or damage the upholstery.
Take out the 2 legs and Hardwares from the bottom of Chair Seat(B).

Positionner le dossier (A), le siège (B) et les pieds arrière (D) sur une surface propre et sans marbrure, 
comme indiqué.
Ne pas placer sur une surface qui peut rayer ou endommager le rembourrage.
Sortez les 2 pieds et le matériel du bas du siège (B).

Step 2/
Étape 2

Upside down the Backrest(A) and put it on a non-marring surface, put the Hind leg(D) on the backrest, 
overlap the steel plates to mounting holes of the Backrest (A).
Attach the Hind Leg(D) to the Backrest (A) using a Bolts(⑤) with the Allen Wrench (⑦) as pictured above. 
DO NOT fully tighten the Bolts, it will be helpful in next assemblly steps.

À l’envers du dossier (A) et le mettre sur une surface non marbrante, mettre la jambe arrière (D) sur le 
dossier,Chevaucher  les plaques d’acier aux trous de montage du dossier (A).
Fixez la jambe arrière (D) au dossier (A) à l’aide de boulons (⑤) avec la clé Allen (⑦) comme sur la photo ci-
dessus.
Ne serrez pas entièrement les boulons, il sera utile dans les prochaines étapes assemblly.

*2

*7 *7

*1

*7

*5

*2 *1

Hind  Leg(D)/
Jambe arrière

Backrest(A)/
Dosier

  Page 6 OF 10



Step 3/
Étape 3

Repeat the same process as Step 2 for another Hind leg (D).
DO NOT fully tighten the Bolts, it will be helpful in next assemblly steps.

Répétez le même processus que l’étape 2 pour une autre jambe arrière (D).
Ne serrez pas entièrement les boulons, il sera utile dans les prochaines étapes assemblly.

Step 4/
Étape 4

Hind  Leg(D)/
Jambe arrière

Backrest(A)/
Dosier

Chair Seat (B)/
Siège de chaise

Backrest(A)/
Dosier

  
 

Hind Leg(D)/
Jambe arrière

Backrest(A)/
Dosier

Hind  Leg(D)/
Jambe arrière

  
  

Chair Seat (B)/
Siège de chaise
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Décompresser le bas du siège (B).
Fixez le siège de la chaise (B) au dossier assemblé (A) à l’aide de boulons (①), de rondelles à ressort (③) et 
de rondelles (②) avec la clé Allen (④) comme sur la photo ci-dessus.
Vissez les 2 boulons du milieu.
Ne serrez pas entièrement les boulons, il sera utile dans les prochaines étapes assemblly

Unzip the bottom of Chair Seat (B).
Attach Chair Seat(B) to the assembled Backrest(A) using Bolts(①), Spring Washers(③), and Washers(②)
with the Allen Wrench (④) as pictured above.
Screw on the 2 middle bolts.
DO NOT fully tighten the Bolts, it will be helpful in next assemblly steps.

.

Step 5/
Étape 5

Slightly tilt the semi-assembled Chair Seat (B), screw in the bolts through Chair Seat (B) to the Hind Leg (D), 
using Bolts(①), Spring Washers(③), and Washers(②)with the Allen Wrench (④) as pictured above.
Repeat the process with the other Hind Leg (D).
After all the six bolts are in place，Tighten the Bolts fully in a sequential manner.
DO NOT fully tighten a Bolt in one go and then move on to the next.
Rather, In a sequential manner, gradually tighten each Bolt until all Bolts are evenly secured.

Inclinez légèrement le siège de chaise semi-assemblé (B), vissez les boulons par le siège de chaise (B) à la 
jambe arrière (D), en utilisant des boulons (①), des rondelles à ressort (③), et des rondelles (②) avec la clé 
Allen (④) comme sur la photo ci-dessus.
Répétez l’opération avec l’autre jambe arrière (D).
Après que tous les six boulons soient en place, serrez les boulons complètement de manière 
séquentielle.
Ne serrez pas complètement un boulon d’un seul coup, puis passez au suivant.
Plutôt, de façon séquentielle, serrer graduellement chaque boulon jusqu’à ce que tous les boulons 
soient uniformément fixés.

Chair Seat (B)/
Siège de chaise

Backrest(A)/
Dosier

Hind  Leg(D)/
Jambe arrière
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Step 6/
Étape 6

Install the Front Leg(C) into the Chair Seat(B) by placing one Gasket(⑥) onto the threaded stem.
Then tighten by turning the Leg clockwise until it is completely secure. 
Repeat this process with the another Front Leg(C).
Note: The use of the Gaskets are OPTIONAL and are especially useful to help alleviate slight 
wobbles.
Some Legs may need more than one whilst some Legs may not need any.

Installez la Jambe avant (C) dans le Siège de la chaise (B) en plaçant un Joint d'étanchéité (⑥) sur la tige 
filetée.
Puis serrez en tournant la Jambe dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce qu'elle soit 
complètement fixée.
Répétez ce processus avec l'autre Jambe avant (C).
Note: l’utilisation des joints sont facultative et sont particulièrement utiles pour aider à soulager léger
Vaciller.
Certaines jambes peuvent avoir besoin de plus d’un tandis que certaines jambes peuvent n’en avoir 
besoin.

Step 7/
Étape 7

Fully tighten the bolts between the Backrest (A) and the Hind Legs (D), which processed in STEP2 &STEP3.

Serrez complètement les boulons entre le dossier (A) et les pattes arrière (D), qui ont été traités dans 
l'ÉTAPE 2 et l'ÉTAPE 3.

Chair Seat (B)/
Siège de chaise

Hind  Leg(D)/
Jambe arrière

Front Leg(C)/
Jambe avant

Backrest(A)/
Dosier

Chair Seat (B)/
Siège de chaise

Front Leg(C)/
Jambe avant

Hind  Leg(D)/
Jambe arrière

Backrest(A)/
Dosier
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Step 8/
Étape 8

Your Club Chair is ready for use.
This Club Chair can only be used on a flat, level surface.

Votre siège de club est prêt à l'emploi.
Ce fauteuil de club ne peut être utilisé que sur une surface plane et horizontale.

Test  for  stability/
Test de stabilité
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